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 সুনান আবূ দাউদ (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ১৫১

১/ পিবতা (كتاب الطهارة )
পিরেদঃ ৫৯. মাজার উপর মােসহ করা সেক।

نالْخُفَّي َلع حسباب الْم

আরবী

نةَ بورع تعمس قَال ،ِبالشَّع نع ،ِبا دَّثَنح ،ونُسي نب يسدَّثَنَا عح ،دَّدسدَّثَنَا مح

ه عليه وسلم فال صل هولِ السر عنَّا مك قَال ،بِيها نع رذْكةَ، يبشُع نب ةيرغالْم

هفَّيك لفَغَس هلَيع غْتفْرفَا ةاودبِالا تُهفَتَلَقَّي لقْبا ثُم هتاجحل جةٌ فَخَراودا عمو بِهكر

نيمِْقَةُ اليض ومابِ الرجِب نوفٍ مص نةٌ مبج هلَيعو هياعذِر خْرِجنْ يا ادرا ثُم ههجوو

ّنفَا نالْخُفَّي ع‏ "‏ د ل ا فَقَالمهنْزِعلا نالْخُفَّي َلا تيوها ا ثُماعِرا ادمهعرفَاد اقَتفَض

ادخَلْت الْقَدَمين الْخُفَّين وهما طَاهرتَانِ ‏"‏ ‏.‏ فَمسح علَيهِما ‏.‏ قَال ابِ قَال الشَّعبِ شَهِدَ

ل عروةُ علَ ابِيه وشَهِدَ ابوه علَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم ‏.‏

م : صحيح (الألبانح

বাংলা

১৫১. মুসাাদ .... উরওয়া ইবনুল মুগীরা ইবনু শাবা থেক তাঁর িপতার সূে বিণত। িতিন বেলেছনঃ একদা

আমরা রাসূলুা সাাা আলাইিহ ওয়া সালােমর সােথ উে সফর করিছলাম। এ সময় আমার িনকট (পািনর)

পা িছল। িতিন পায়খানায় গেলন এবং তথা হেত িফের এেল আিম তাঁর সামেন (পািনর) পা িনেয় উপিত

হই। অতঃপর আিম পািন ঢলেল িতিন তাঁর উভয় হােতর কি পয এবং মুখমল ধৗত কেরন, অতঃপর হাত

বর করেত ইা করেলন, এ সময় তাঁর পিরধােন েমর তরী সংকীণ আিন িবিশ পশমী জাা িছল।

আিন অিধক সংকীণ হওয়ায় িতিন অিত কে দুই হােতর আিন টােত না পের তা খুেল ফেলন। অতঃপর

আিম তাঁর পােয়র মাজায় খুলবার চা কির তখন িতিন বেলনঃ মাজা খুল না। কননা আিম যখন মাজা

পিরধান কির, তখন আমার উভয় পা পিব িছল। অতঃপর িতিন মাজােয়র উপর মােস কেরন।-(ঐ)।
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English

‘Urwah b. al-Mughirah reported his father as saying :
We accompanied the Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) to a caravan, and I had a jug of
water. He went to relieve himself and came back. I came to him with the jug
of water and poured upon him. He washed his hands and face. He had a
tight-sleeved Syrian woolen gown. He tried to get his forearms out, but the
sleeve of the gown was very narrow, so he brought his hands out from under
the gown. I then bent down to take off his socks. But he said to me : Leave
them, for my feet were clean when I put them in, and he only wiped over
them.

Yunus said on the authority of al-Sha’bi that ‘Urwah narrated his tradition
from his father before him, and his father reported it from the Messenger of
Allah (صلى الله عليه وسلم).

Grade : Sahih (Al-Albani)

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উরওয়াহ ইবনুল মুগীরাহ (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=16574

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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